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5.1 Conclusions

CHAPTER V

CONCILUSIONS AND SUGGESTIONS

According to the results derived from the application of the instruments

explained in the previous chapter, the researcher summarizes that even though the

application of the instruments produces different results, it can be concluded that the

reading materials used in the reading instruction II at the English Department Faculty

of Teacher Training and Education Widya Mandala Catholic University Surabaya are

readable for the intended readers. The results of the calculation can be described in

the following table:

Table 5.1 The Results of The Calculation
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According to table 5.1, some different instruments produce different results.
However, it can be concluded that the reading materials investigated are readable for
the intended readers. Fry graph formula indicates that the materials are readable for
students in grade 16 which equals to students in the third grade of Senior High
School in Indonesia. The materials can be used by students in the third semester
since in Indonesia, English is a foreign language. Raygor graph formula indicates
that the materials are readable for students in grade 7 which equals to students in first
grade of Junior High School in Indonesia. Since students in Indonesia have lower
English competence than students’ English competence in countries where
readability formula originated, the materials are still readable for students in the third
semester in college students. REEF also indicates that the materials are readable and
appropriate for college students in the third semester. This conclusion is supported by
the results derived from the administration of the cloze tests which indicates that the
level of readability of reading materials used in the reading instruction II at the
English Department Faculty of Teacher Training and Education Widya Mandala
Catholic University Surabaya is high. [t means that the materials are such that the
students can comprehend without any outside assistance.

The previous explanation is the answer to some questions stated in the
statement of the problems which include one major problem:
What 1s the readability level of reading materials used in the reading instruction 1I at
the English Department Faculty of Teacher Training and Education Widya Mandala

Cathoiic University Surabaya?



Even though the instruments used in this study produce different levels of
readability, based on the application of the three readability formulas, it can be
concluded that the readability level of reading materials used in the reading
instruction If at the English Department Faculty of Teacher Training and Education
Widya Mandala Catholic University Surabaya are for college students. That is why
these materials are appropriate for the intended readers or students of Reading
Instruction level II at the English Department Faculty of Teacher Training and
Education Widya Mandala Catholic University Surabaya who use the reading
materials in their reading instruction. This conclusion is supported by the results
derived from the administration of the cloze tests that indicate the readers are able to
understand the contents of the reading materials without any outside assistance.

More specifically, the above answer can be expounded based on the minor
problems stated in the statement of the problems as follows:

(1) What is the readability level of reading materials used in the reading instruction
IT at the English Department Faculty of Teacher Training and Education Widya
Mandala Catholic University Surabaya measured by using Fry Graph formula?

Fry Graph formula indicates that the reading materials used in the reading
instruction II at the English Department Faculty of Teacher Training and Education
Widya Mandala Catholic University Surabaya are appropriate for students in grade
16. In this case, the researcher assumes that “grade 16” indicated by Fry Graph
formula equals to the eighth semester in Indonesian college level. If the reading
materials are used by college students in the third semester, the researcher concludes

that those reading materials are readable and appropriate for the intended readers.



This conclusion is based on the reason that students in countries where English is a
foreign language need easier reading materials than students in countries where
English is a mother tongue.

(2) What is the readability level of reading matenials used in the reading instruction
IT at the English Department Faculty of Teacher Training and Education Widya
Mandala Catholic University Surabaya measured by using Raygor Graph
formula?

Raygor Graph formula indicates that the reading matenials used in the reading
instruction Il at the English Department Faculty of Teacher Training and Education
Widya Mandala Catholic University Surabaya are readable and appropnate for
students in grade 7. In Indonesia, this grade equals to the first grade of Junior High
School. Based on the reason that native speakers’ English competence is higher than
non-native speakers’ English competence, the researcher in this case can conclude
that the reading materials are stili readable and appropriate for the intended readers —-
they are college students in the third semester or Reading Instruction II. This
conclusion is based on the researcher’s assumption since students in the United
States have higher English competence than students in Indonesia, reading materials
for low grade in the United States can be used in reading instruction for higher level
of class or education in Indonesia.

(3) What is the readability level of reading materials used in the reading instruction
I1 at the English Department Faculty of Teacher Training and Education Widya

Mandaia Catholic University Surabaya measured by using Reading Ease Flesch

formula (REFF)?



Reading Ease Flesch Formula (REFF) indicates that the reading materials
used in the reading instruction II at the English Department Faculty of Teacher
Training and Education Widya Mandala Catholic University Surabaya have Reading
Ease score that ranges from 0 to 30. According to Rudolf Flesch Readability
Estimation, this score indicates Estimated Reading Grade for college graduates. In
this estimation, it is also explained that one level lower than coliege graduate grade is
thirteenth to sixteenth grade in college. Based ‘on this score, the researcher can
conclude that the reading materials are readable and appropniate for college students
in the third semester who use those materials in their reading instruction. This
conclusion is based on the researcher’s assumption that if the calculation of REEF
indicates that particular reading materials have a range of reading ease score for
particular estimated reading grade in countries where English is a mother tongue,
whereas in Indonesia English is a foreign language, those reading materials are
readable and appropriate for students at least in one estimated reading grade lower
than the former one.

(4) What is the readability level of reading materials used in the reading instruction
IT at the English Department Faculty of Teacher Training and Education Widya
Mandala Catholic University Surabaya measured by using cloze tests?

From the result of the data analysis, the means of the correct answer for cloze
test I, II, and III which each consists of 20 deletions are 16, 16 and 15. As table 3.1
shows, these scores indicate that the level of readability of reading materials used in

the reading instruction II at the English Department Faculty of Teacher Training and



Education Widya Mandala Catholic University Surabaya is high. It means that the

materials are such that the students can comprehend without any outside assistance.

5.2 Suggestions

The researcher would like to say that this study may not be as perfect as it is
expected to be. However, the researcher hopes that the result of this study can give
insights to English teachers on the readability of reading materials they use in the
reading instruction. Concerning this study, the writer wants to give some
suggestions.

The first suggestion is for the English Department Faculty of Teacher
Training and Education Widya Mandala Catholic University Surabaya. For this
institution, the reading materials used in the reading instruction II at the English
Department Faculty of Teacher Training and Education Widya Mandala Catholic
University Surabaya can be continuously used in the teaching of reading as they are
appropriate in terms of readability level.

The second suggestion is for teachers/text users. Teachers should not rely on
one readability formula only in selecting readable or appropriate reading materials.
They should employ some readability formulas so that they can measure the
readability level from some different points of view and the result becomes more
valid. Besides, teachers should constder that all readability formulas are just rough
screening devices of texts readability. They should also use another instrument to
measure the readability level of reading matenals they use like administering cloze

tests to the students. The last, in cloze tests, the employment of contextual words



scoring method is suggested, especially for the teachers whose students learn English
as a foreign language.

The third suggestion is for other researchers. In this case, reapplications of
the same study are suggested by taking more texts as the sample texts and more
subjects as the sampie of the students, correlating any other readability formulas with
any other reading comprehension tests, and correlating various readability formulas
with various reading comprehension tests which further come to the construction of

readability formula which successfully eliminates some weaknesses of prediction.
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